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EN Installation and service manuzl

DE Installations- und Serviceanleitung

R Manuel dinstallation et d'entretien

ML Instailatie- en onderhoudshandieiding

T Manusle per l'installazione e il servizio di assistenza
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PT Manual de instalacdo e de assisténcia
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DA Installations- og servicevejledning
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H Asennus- ja huolto-ohje
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Ly Uzstadizanas un apkopes rokasgramata

ET Paigaldus- ja hooldusjuhend

C5 Montaini & servisni navod

PL Instrukcja montazu 1 serwisowania
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RO Manual de instalare 5i service
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Kitchen Faucet
Kiichenmischer
Robinet de cuisine
Keukenkraan
Rubinetto cucina
Grifo de cocina
Misturadora de cozinha
Mmaraplo koullvac
Kekkenbiandingshatten
Kiekkenkran
Koksblandare
Keittichana
Virtuvinis maiSytuvas
Virtuves jaucéjkrans
Koogikraan
Kuchytiska baterie
Bateria kuchenna
Kuchynsky kohotik
Kuhinjska pipa
Kuhinjska slavina
Mosogatd csaptelep
Kuhinjska slavina
Robinet de bucitine
KyxHeHCKH KpaH
KyxouHi amimyeausi
Kyxouubii cMecHTens
Mutfak Muslugn
Emix
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EN Mot included*

DE Micht inklushe*

FR Moninclus®

ML Miet inbegrepen®
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Periodic checks

\k?! P Check connection and shower hoses periodically for the Tollowing:
- Watertightness
- Corrosion
- Mechanical damage

Use original =pare parts anky.

Replace damp or dripping hoses.

Replate hoses with rusty or oxidized surfaces.
Replace hoses that show signs of mechanical damage.

yY¥yYyYyvy

Replacement of the flexibles

P Don't use a wrench or other items to mount the fexibles on the tap side.
Moiint these only by hand.

P Flush all pipes thoroughly before installation.

Gperahng data "nl’aFue
Dperahn,g prmure 1|deaﬂ 3 har

Gperahngpmssure!max_]‘ 51}:3: ~ 70Psl SookPs

e Lemperature ima:r:_] m e i
- Equa] DIESSUre 1% recommended.
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-ul RegelmiBige Kontrolle
\k- Die Anschluss- und Brausenschiauche penodisch
auf folgende Punkte kontrolieren:
Dichthet
- Korrosionsschaden
Mechanische Beschadigung

Mur Originalersatrieile verwenden.

Feuchte oder tropfende Schiguche ersetzen.

Schlduche mit rostiger oder codierter Oberflache ersetren.
achlzuche, die eme mechanische Beschadigung aufweisen, ersetzen.

y¥YyYYwy

Austausch der Schiduche
P 7ur Montage der Schiduche am Wasserhahn keine Schiiissel oder andere
Werkzeuge verwenden. Nur per Hand manbieren.

P \order Montage: Alle Leitungen grindhich spilen.

Bﬂtnehsdaten Wert

S [||:|=Eafl EbH
R T [max il‘ T
" Betriehsdruck [r [:rmn ]‘ T e T
ermmpermur[admi] .......................... D
.“War's.ertemperamr [max] T T e
- Dmckgleu:hhe:t FmpiﬂhtEﬂE:\H‘El‘t
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- 1! Contrdles périodigues
\k- Controler les flexibles de raccordement 2t de douche pénodiguement
sur fes points suvants -
etancheite a 'eau
- COrmosion
- dommage mécanique

Utilisez exclusivement des pieces détachées d'origine.

Remplacez les Rexibles humides ou qui gouttent

Remplacez les flewbles présentant des surfaces roullées on cxydees.
Hemplacez les fiexibles qui montrent des signes de dommage mecanique.

y¥YyYYwy

Remplacement des tuyaux souples
P Ne pas uliliser de clé ou dautre oulil pour monter les toyaoy, souples cité
robinet. Monter les tuyaux souples & la main uniquement.

P Hincer tous les tuyaux & fond avant I'installation.

Valeur

Temperature dE I Eau Eldealeh

Temperature del’ eal fmax.)

. Une QrESsion cunutame est cﬂmmllee

- 16 -



Perindieke controles

P Controleer regelmatig de aanslut- en doucheslangen op het volgendsa:
- Waterdichtheid

- Corrosie

- Mechanische schade

Gebrutk uitsluitend originele onderdelen.

Vervang vochtige of druipende slangen.

Vervang siangen met roestige of geoxideerde opperviakken.
Vervang slangen die mechanische schade vertanen.

YYYY

Vervanging van de flexibele siangen

P Gebruik geen sleutel of andere hulpmiddelen om de slangen aan de kraanzjde te
monteren. Monteer ze uitsluitend met de hand.

P Spoel alte sfangen voar het installeren zorgvuldig doar,

Werlungsge.gevms Waarde
mBEiirI_[del‘uk ['d-eaﬂé] Ebar

I"EEdFI_[derle [rmn ]‘ "'"'"'"'"'"'"'""""""‘ har B
o O
IlrIl'lrﬂIZ\E!'T.E'I'I!'I:Fil’.'l'ﬂtLILH' [ﬂ'IE.h'. i R ?‘E-l nc"""""'"'"""""'""""'"'"""'"""'""""'""'

gel_lie druk aanbevolen.
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4 1! Controlli periodici

P Fffettuare periodicamente 1 seguenti controlli sui fessibili di collegamento
2 sul flessibile della doccetta:

- Tenuta stagna

- Cormosione

- [anni meccanici

Utilizzare solo parti di ncambio originali.

Sostituire | flessibili che risultano umidi o goceiolano.

Sostituire 1 flessibili che presentano seperfict arrugginite o ossidate.
Sostituire i flessibili che presentano segni di danni meccanict.

yYyYwYyy

Sostituzione del raccordi flessibili
P Non usare chiavi o altr strumenti per mantare | raccordi flessibili sul lato del
rubinetio. Montarl esclusivaments a mano.

P Far scorrere abbondante acqua in tutti i tubl prma dell'installazione,

Drati di Furmnnmentﬂ

k Pressmne dl funzmnarnenm [|d-f_'aIE]

Pressmne dr funnmamentu [n'rax]‘

PJ'EB&IIJI'.IE d urmu-nﬂrn [rrun .

Ternperatu acgua (i (d-ea E]

Temperatura aequa {maxi

x Sl mnmgha una pressmne umfu-nﬂf:
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Comprobaciones periédicas

P En los cafios de ducha y los latiguilios de conexion, compruebe periodicamente
| siguiente:

- Estangueidad

- Comosion

- Dafio mecanico

Use exclusivamente recambios onginales.

5i los labiguilios o cafios estén humedos o gotean, sustitiyalos.

&i los latipuillos o cafios presentan zones oxidadas o hermumbrosas, sustibiyalos.

&i los latipullos o cafios presentan signos de dafio mecanico, sustitiyvalos.

¥YvYYY

Sustitucion de los elementos flexibles

P No utilizar laves ni atro tipo de herramienias para fijar los elementos flexibles en
el lado del grifo. Fjarios solamente a mano.

P Enjuazue a fonda todos fos tubos antes de proceder con la instalacian.

Datﬂs de ﬁim:mmamlenm 'Uah::r

Prmmn de funr.lmamrentu 1' deai] 3 hamﬁPSlEDﬂkPa
Presmn de funcmnamrenm 1m31 ]‘ 5 h—ﬂl!'EE 70 PSl 500 kPa

ﬁn “E
Temperatura del agua [mﬂx :I ?{!I "'C 158 °F

* Se recomienda una presion hmmgenea

- 19 -



= 1! Verificages periadicas

P Verfique os tubos de igacdo & do chuveiro periodicamente quanto ao seguinte:
Estanqueidade & sgua

- Corrosao

- [Danos mecénicos

Utilize apenas pegas sobresselentes criginais.

Sobstitua os tubos que estejam hirmidos ou a pingar.
Substitia os tubos com superficies fermugentas ou oxdadas.
Gubstitua os tubos que mostrem sinas de danos mecinicos.

YYYY

Substituicdo dos fiexivels
P Mo use uma chave de fenda ou putros itens para montar os flexivels no lado da
tomeira. Monte usando somente as maos.

P Lave bem todos os fubos antes da instalagio.

Da.r.‘lu-s de DPEIBIEBD 'Uah::r
Pfess..au- de Dperagan [ldeal] 3 har 45 P35l

Pres&an de l:lperaq.‘acl !max ]' ) 5 hﬂ: 1 sookPa

I"Temperatura d',a agua !ma:_] ?D°C15E!“F

i Tﬂcnmend&dﬂ uma pressau ;gual

-0 -
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Periodisk konirol

P Underseg forbindelse og bruseslanger periodisk for falgende:

- Vandtzthed
- Tering
- Mekanisk skade

P Brug udelukkende orginale reservedele.
P Udskift fugtige eller dryppende stanger.
[ 2
| 2

Udskift slanger med rustbelagte eller oxiderede overflader.
Udskift slanger med tegn pi mekanisk skade.

Udskiftning af forbindelser

P Brug ikke en skiuenagle elfer andre genstande til 8t monters forbindelseme pé

tappesiden. Moniér kun disse med hinden.

P Skyl alle rer grundigt igennem fer installation.

antsdata "nl’sardl

Driftstryk ideel)  3bar
Driftstryk maks)*  sbar
IIIDI'IHS!.T'."*C 1m|n P "'"'"'"'"'"'"'""""""‘ harm"“""
R

"."and'temperahrr [malr.s :I ?f; “CI
“Ens I:ry'll: anbefales.

37—

45P5|
7078
T4 5 P"Si

HI:] “F

EUH kF‘a
EI]U kPa
'FEH} kPa



levnlige kontrolier

P Kontroller koblingar og dusistanger jevnlig for felzende:
- Vanntetthet

- Korrosjon
- Mekanisk skade

Bare bruk originale reservedeler

Skift ut fuktige efler dryppende slanger.

Skift ut slanger med rustne eller cksiderte overflater.
Skift ut slanger som viser tegn pd mekanisk skade.

YYYY

Utskiftning av utstyret

P |kke bruk skiftenekkel eller andre gienstander for § montere utstyret pd
tappesiden. Dette skal bare monteres for hénd.

P Skyll grundig giennam alle rar fer installasjon.

antsdata Verdi

Driftstrykk ideel)  3bar  45PS|  300kPa
“Drifistrykk maksy . Sbar  70PS  500KkPa
Bk e VT s B Tookpa
e T T
m"l"annlt‘mp'em[m- {maks }?ﬂ .,C"""""'158 “F

* ikt tr'.rkk anbefales,
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Regelbundna kontroller

Kontrofiers regefbundst anslutningen och duschslangama

med avseende pa follanda:
Vattentathei

- Komrosion

Mekanisk skada

Anvind endast originalreservdelar.
Byt ut fuktiga efler droppande slangar.

y¥YyYYwy

Utbyte av fiexibla slangar

Byt ut slangar med rostiga efler oxiderade ytor.
Byt ut slangar som visar tecken pd mekanisk skada.

P Anvand inte en skiftriyckel eller andra forems for att montera slangar pa kranens

sida. Montera endast dessa for hand.

P Spola grundligt alla ror fire installation.

il Varde
Driftstryck ideafiskt)  3bar
I“antstr-,.-ck fmax)* Ebar
“rifisinek mn s ibar 1
R e =

"."a:tenterriperalur Erna}{ ! ?ﬂ "C

*lika l.wt:k  rekommenderas.

- 74 -
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Madraaikaistarkastukset

P Tarkasta litokset ja suihkutetkot s33nnollisest seursavien seikkojen varatia

- Vesitiiviys
- Korroosio
- Mekaaniset vaunot

Kayta vain alkuperaisia varaosia.

yY¥yYyYyvy

Letkujen vaihtaminen

Vaihda kostest tal valuvat letkut uusiin.
Vathda fetkut. joiden pints on roostesssa ta& hapetiunut
Varhda letkut, joissa nakyy mekaanisia vaunoita.

P A5 kayid jakoavainta tai muita vastaavia asentaessasi letkuja hanan shvuur

Asenna ne amoastaan kasin.

P Huuhtele kakki putket huolelisesti ennen asennusta.

+ Tasamen paime on suositeltava.

-5 -
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k Kﬂ?"tﬂpainf [5.ﬂpm|-|:| Sbar
mna!ﬂtﬂnﬂine [mai;s,m,]-'"'"'"'"'"'"""""" 5 har
" Kayitopaine (minimi)* T
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..'n.ledEn 3 mpﬂhlﬂ Emakszm.} e
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Regullariis patikrinimai

P Periodiskai patikrinkite, ar jungtys ir dusy #ama neturf iy poZymiy:

- Mesandarumas
- Korozija
- Mechanimai paZzeidimai
Naudokite tik originalias atsargines dalis.

Deegnas ar vanden) leidfiantias Zamas pakeskita:

>
[
P Pakeiskite Farnas, kuriy pavirss suridies arba oksidavesis.
P Pakeiskite mechaniniy pazeidimy pofymius turindias Zarmas.

Zarneliy keitimas

P Menaudokite verdliarakdio arba kity jrankiy 2arnelems tvirtinti Saupo piséje;

las twirtinkite ok rankomis.

P Pries montavima visus vanzdiios gersl praplaukite,

Ekspioataclmal dum‘nenys Verte

"."andaﬁs t‘E'Iﬂj}E-TEE'LI;J'E {dldz ] ?f; "C

. Rek‘umendunjamas vienodas stegis

-6 -
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Regularas parbaudes

Savienojurnizm un duas Slitensm reguldn jEparbauda:

- Odensnecaurlaidiba
- korozijas pasimes
- mehanisku bojgjumu pazimes

yYyYwyy

Lokano cauruju nomaina

[zmantojiet tikai originalds rezerves dalas.
Momainiet mitrés val piogas Slitensas.
Momainiet sliteres, ja uz to virsmas redzamas risas vai oksidicias pedas.
Momamiet Sitenes, ja tam redzamas mehanisku bojajumy pedas.

P Neizmantojiet uzgriefnu atslSgu vai citus instrumentus, fai lokands caurules
urstaditu pie krina. To dareet fikai ar rokam.

P Pirms uzstaditanas karfigl irskalofiet visas caurules.

* |eteicams vienmérigs spiediens.

-7 -

Tehnlskle datl "nl’ert‘ha
E Dﬂrl:ﬁhas Sp'IEdI'EﬂE 111frﬁafa;s:| 3 1:r-ﬂr
mDarhIhas spae-dlﬂnﬁ {m:ﬂl:s}‘ 5 bar
" Darbibas st sple-d'ens {Tmn ﬁ* bar
* Odens te temperatura I:icieaiaﬁ T80 o "C
" Udens 1o Lemperatum Emats] occ

"45 PSI auu kF‘a
?cr PSI EI]U kPa
14 5 FSI mu kPa

HI:] “F
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Perioodilised kontrollid

Q;’{ W Krtroliac Shendt ja disvoaking peroodiet jamnive osa
- veetihedus
- korrosioon
- mehaanilised kahjustused

P Kasutzge ainult origmaaharuosi.

P Asendage miisked i tilkuvad vooltkud.

> Asendage roostese vii okstideerunud pinnaga voolkud,
P Asendage mehaaniiste kahjustustega voolikud,

Falndosade valjavahetamine

P Arge kasutage kraanipoolsete paindosade paigaldamiseks mutrivitit ega muid
esemeid. Paigaldage need anult kasitsi.

P |opatage enne paigaldamist torud korralikult 13,

Tmndmﬂd "u’sartus
Tnnsur'u'e l'deaainei 3 haan -1-5 F‘.’SI Eﬂﬂ kF‘a
Tnnsuwe lma:}* 5 I:ua.an ?D F‘SI SUD I\:Pﬂ

”an:rsurw 1rn|n']' 1 I::uaar ”M 5 P‘EI"I"“ 0o kPa
"ul'Ere temperatuur ['-dfaalnei E-ﬂ ”E E4ﬂ F
"u'EE 1ernperaiuur [max} Tﬂ “G EEB F

...uuwtusrh an w-rdne SUTVE.

-8 -
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Pravidelné kontroly

P Pravideiné kontrolujie piipajovaci hadicky a haditky spriek-

- 7dz jsou vodotésns

- 7da nejsou Zkorodovans

- zda nefsou mechanicky poskozens

Pougivejte poure orginalni nahradnd dily.

Viyménte vinké nebo kapajici hadigky.

Vyméfite hadicky s reravym nebo roxidovanym povrchem.
Vyméfite hadicky, kierg vwkazuli znamky mechanckého poskoreni

yY¥yYyYyvy

Vyména pruznych dild
P K montan prunych dild na stranu kohoutu nepoufivejte kiE ani Zadne jiné
naradi. Montaz provadéjte rucne.

Provozni tdaje Hodnota

Provorni fiok fidealni)  3bar _ 45PS| 300 kPa
Prwuznl tisk {m.u_]‘ 5 bar 70 Pl 500 kPa
Prmﬂml I;!ak {rnln b‘ 1 bar 14,5 P&l 100 kPa

Teplu'ta mdﬂldﬂﬂinl} - &0 *C ! HEI “F

Tep[uta vudl.l {ma::_} B T
. Dﬂpﬂ'l‘LICtijE 5B 'u"ﬂ'ﬂ'-'l'lﬂl'l‘y' Hak

- -



Kontrola okresowa

\\fgl P Sprawdzac weie preylaczeniowe | weze do wyciagane] wylewki pod katem:
- wodosrcrelnosci
- korozj
- usrkedzen mechamcrnych
P Uiywad wytacemie aryginalnych cresci zamiennych.
P Wymienic nasigknicte lub nieszozeine weze.
P Wymienic weze, kiorych powierzchniz jest skorodowans lub ufleniona.
P Wymienic weze, na ktorych widoczne =3 uszhodzenia mechanicane.

Wymiana elementdw elastycznych

P Nie uzywat klucza lub innych narzeds do montazu elementow elastyczrych po
sironie kraml. Montowad tylko recznie.

P Przed montazem dokfadnie przeplukac wszystkie rury.

Dane elcspiuatacﬂne Wartosé

Elsnlerue rnbucz& {Dpt-_rmamei 3 bary

ignienie robocze {mﬂi:& }l* 5 harow

. C:mmeme mbnt:ze {rmn }l' I har
Temperatura wod',r [uptymaha} 45{! “E
Temperamra wod'gr [muks Il ?'I] "C

- Wartusm CciEniemma pmu'lnn'_.' b:.rc: jednakmuf

-30-



= 1! Pravideiné kontroly
\k- P Pravidelne preverte spojovacie a sprchavacie hadice vehfadom na:

- Vodoteanosf

- Korzu

- Mechanicke poskodenie

P Poudivajte iba ongindine nahradné diety.

P Vymedte vibke alebo netesniace hadice:

P \ymefite hadice s hrdzavym alebo zoxidovanym povrchom,

P \ymente hadice, kioré maji znamky mechanického poskodenia.

Vymena hadic

> Mepoudivajte kfiE ani iné nastroje na monta? hadic nastrane kohitika.
Mamontujte hadice iha ruéne.

P Diokladne preplachnite vietky hadice pred inStalaciow

Prevadzlmve udaje Hodnota
Pfevad;rkuw ﬂak th&In:.r} 3 bary 45 P35l ana kPa

I.FPTE'-fﬂd.tﬁD'."y' Hak {max J*
_ Prevadzkovy tiak 1min.i‘

.“Tep[nh] vody (mai

* Ddporiéa sa rovnaky tlak.

-31-



Intervalni pregledi

\k?! P Poveravo in cevi tusa preverte giede naslednjega:
- vodotesnost
- korozija
- mehanske poskodbe.

Uporabljajte samo ariginalne rererme defe.

Famenjajte viaZne cew oz. cevi, ki pustajo.

Zamenjajte cevi z zarjzvelimi al oksidiranimi povrSinami.
Famenjajie cevi, ki kaejo rnake mehanskih poskodh.

yY¥yYyYyvy

Zamenjava gibkih cevi
P 7anamestitey gibkih cevi na ammaiuro ne sporabljajte kijuca ali drugh orodij,
Mamestite jth rkljucno z roko.

P Pred namestitvijo vse cevi temelfito izperite,

Defovni padatkl "nl’rednnst
Delowni tlak fidealen) " 3ban  45PSI  300kPa
" Delovni tlak [na;v}" Ebm i ?{r P'SI 51}0 kF'a
" Delowni tak [najm !l' T Y bar | 145PSI 100 kPa
Temperaturamcbe{dea]naiﬁn_“[: ........... o
i Ternperatura vodde (majv.) ?ﬂ "C 58 F

- F'np-nro[:ﬂn je enakomeren tak.
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Redovne provere

P Kod prikljucka i creva tuSa redovno proveravati sledece:

- Vodooipornost

- Korozija

- Mehanicko ostecenje

P Konstiti samo arigmalne rezervne delave.

P Fameniti creva za paru il kapanje.

P Zameniti creva s2 zardalim i oksidiranim poveSinama:

P Zamenit creva na kojima postoje znakow mehanickog oStecenja.

famena fleksiblinih delova

P Ne koristite kfjut niti druge predmete za montiranie fleksibilnih defova sa strane
zlavine. Mph montirajte iskfjoéivo rukom,

P Temelino isprati sva creva pre instalacije.

Radni parametn "nl’rednnst
Radniprifissk (idealni)  3bara_ 45PSI  300kPa
" Radni pr pritisak (maks r 51}3.— ?n PSI 5nu kPa
I"Raﬁfm p"tisa& [TI'HH ]* I bar Tl 5 P"Si “:H} kPa
D e e
I"Tt'mperatura 'mde {m,akg} e 153 "F

. F‘repuruc:uje 58 pud}edrtakl ﬂﬁilﬁﬂk...
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= 1! Rendszeres ellendrzések
\k- P Rendsreresen ellendnzze & ceatlakardt 65 a zubanytomidt 3 kivetkezdk
tekintetében

VizsZvirgas

- korromo

- mechanikus sérilés

Kizdrolag eredeti poitalkatrészelet hazmaljon.

Ceerélje ki @ szivargd vagy csopogt tomldket.

Cserelje ki a rozsdis vagy cxidalt fefuletd tomidket
Cserélie ki a tomldket, ha mechanikus sénulés van rajiuk.

y¥YyYYwy

Flexibilis csd cseréje
P Ne hasmiljon csavarkulcsot vagy egyéb szerszamot & flesibilis csé ceapra
torténd felszereléséher. Ereket caak kerzel szerelje fel.

P Szerelés eldtt oblitse at alaposan a tomakeL

Uzem:— ﬂdatulr. Ertek

Uzemr ny'm'nas ['dears] 31:r-ﬂr45 p5| 3[]!} kF‘a
UIEIT]I n‘y‘m‘na& [max i* 5 bar ?ﬂ- psl EI]U kPa
Uzermi mﬂ:rma& [1'mr1| }' 1 bar T4 5 ps: 'im} kPa

Vizhdmérséklet (deahis) 60°C  140°F

 Vizhdmerseklet (max | CTocc s T

. Mlandu MYOIMmas hrztuslta.sa ﬂjanlutt

—a4 -
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Povremene provjere

Povremeno provients spaj i crijeva za tuSeve s obzirom na sljedece:
- Vodonepropusnost

- Korozija

- Mehanicka oStecenia

Upotrebljavajte samo onginaine rezerme dijelove.

Famijenite crijeva koja su viazna ih cure.

Famijenite crjeva s trdavim il oksidiranim povrSinama.

Lamijenite crijeve kol pokaruju znakove mehanikog ostecenja.

yYYyYryYvy

Zamjena gumenih cljevi
P Zabraniena je upotreba kljuga ili nekih drugih predmeta 7a postavijanje gumenih
cijewi na strani slanne. Postavite th rukom.

P Prife instalacije temeljito isperite sve cijevi

Radni pn-:lacl "ll'ri]'adnmt

Radnitiak fideai)  3bar  45PSI  300kPa
e gL e e
mnﬁmu"k ["““]' Ibaru_r,pgi 'iﬂﬂlkPa
::;T&mperamra m {dea]nai R nc.......,...uﬂ *’F

Ternperatura wde {maks'i T e "C“"“m"1 58 "F
. F‘repuruc:uje 58 jedn:ak tla&

- 35 -



g

Verificari pericdice

Venficat periodic conexiunile si onficile dusulul pentro urmétnarels:
- Etangeitate

- Cororiune

- Defectiuni mecanice

Lilizafi numai pieseie originale de schimb.

Infocuiti furtunurnle deteriorate sau care picura.

Intocuiti Furtunurile ruginite sau cu suprafata modstd.

Infocuiti furtunurile care aratd semne de deteriorare mecanicd.

YYyYYyYvyY

inlocuirea componentelor flexibile

= N utilizati o chet fixd sau alie obiecte pentru & monta componentele flexabile pe
pariea robinetulu. Acestea trebuse montate doar manual.

P inainte de instalare evacuati complet apa din conducte.

[.'late de ‘operare "nl’s[nare
- PTES-ﬂJFtEa |:|E nperafe hdeala] 3 bﬂri I-“-45 PSI 3[m kF‘a
mpmﬂu"['ﬂ da HpCe {max_}* 5 ban ?f.} F‘SI EI]U kPa
 Presiunea de operare {rnm !‘ e bar 145 F‘-‘Si 'im} kPa
...Tempfmmm aper r.mra] 45{] R *’F
I"TEI'I‘II':IETatura Epﬂ[ [maxj T "C“"“m"158 “F

*Se recamandi presune constants.
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ug MNepHooMuHK NPOBEDKM
'\-T-- Pepogto NposepsnanTs cobpIBAMMTE MADKYYM W MapeyyHTe Ha DatepuaTa aa
CRETHOTO!
BonoHenpomycknHEOCT
- Kopozum
MexaruuHn noEpegm

Manonaeafte caMo ODUIHHANHA DEIEREHK 43CTI,

MomEHARTE BAAKHH M4 KBNS MEDKY U

MoSMEHRETE MARKYYH © DLRIACNN AT CKWCIEHW TOBLDXHOCTA.
MogMEHRETE MAPKYYH C NDHIHALM 33 MEXIHHNHA NDBPESA.

y¥YyYYwy

CMAHA HA NMBKABHTE YACTH

P He wanonzeaiTe ragues KoY WM ADYTH ENEMEHTH 23 MOHTHPEHE Ha TLEKaaUTE
43CTW OT CTpaHaTa Ha kpara. MosTMpaiTe i camo Ha peka.

P [MpogysEiTe BHRMAETENHD Bohn TPREW NpemK MoHTas.

ﬂm-mu 33 EKCMN0ATALMA E'rnﬁl-mc'r

E Paﬁurrﬁu HanAraHe {nmﬂuam-ln] 3 Eap.n 45!"5! .'3:}[! l\;P'E

¥ Paﬁﬂ'mu Ranarae {Mam ]‘ 5 Eap.a }'UI"SI EGD RPa
" Pafioto na HanaraHe 1um-u ||‘ Y Eap 4s ps,]”“"' 100 kPs
I“Teuﬂ'&pam}a Ha Eu:lﬂa'ra [nnmuanﬁah .150- °G I“IHHD “F
I"Teunepawpa Ha E::u:iara [MH':I::I " ”'C. IEE. "F

‘ I'!penupbtma EE paHHDMEpHu HE.I'IFIFEIHE
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Neploguuni nepesipku

P Yac min uacy AU NepesipaTy 3 SOHSHHE T8 CAHTEXHIMHI LUNGHTI Ha HEREHIC T
TEKMH DIHIK:

TIOPYLIBHHA TEDMETHUEHOCT]

- KOpOZA

MEXEHIYHI NOLKOREHHT

"ug

BrgopucionyiTe nHie DDAIHENLH A3MacH] YacTHHW.

JAMEHIDATE ENCHDIN LWASHTA 78 WASHTH, W0 NpOTIKETE.

J3MIHICHTE IWNSHTH 3 IDH3EMME NOESECHAMN TA NOEEMEHAMM, 10 CEMCIMIHCE.
JEMIHIORTE MINAHTA 2 09HAKEME MEXTHISHIK TOIKOIME .

y¥YyYYwy

3aMiHa rHYUKHX enemeHTis
P He picopucTonyTe TRAKCEHE KMoy 260 THIWT FHCTRYMEHTH MiZl 43T MOHTIMY
THYYKIL EMEMEHTIE HE CTODOH! KDEHA: MOHTYHTE 1X TINEKH BEYL9HY.

P [lepen scTaHOEREHHAM KpEHa CILE DETEMLHD MPOMHTH 801 ToyGH.

Temmn—eunnnyamulﬁm m!m 3I-I3'IE1-IH!I

Puﬁﬂtlun THEK 11u_eanhnuﬂl .3 ﬁap 45¢yﬂnafnnnmu 3ﬂﬂrﬁa
ml—"ﬂﬁnuuu THEK {uaﬁ: ]" “.umﬁﬁap“mm?ﬂ :ﬁyl-rnu.ﬁ:a ioitM o E-I]U :Ha-"“
" Pobouwis THee {mH j‘ Y EE[:I“"““" 14 Sq:yrrrﬂ,l‘xa JIH}HM“ 'EEIH xﬂﬂ
I“TE'HH‘EPET}'IFE aoan {'u_eanhﬁai TS C 140°F “
I"Teunepawpa uﬂ.uu {uam: ] 700 EI““"I"‘IEB" F

* pE‘I{DIqIE'I'[ﬂ_DEﬂﬁﬂ S@CTOCOBYBSTH ﬂ,ﬂHﬂlDE-‘l-“‘l THCK.
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4 1! MepHoOH4ECKHE NPOBEPKH

— Bpesar oT opeMEHW COERYET NPOSEEATL CORNMHEHWN M CAHTEXHWYECEME LINAHTH H3
HAMMYWE CRETYIDLLWE MDWIHIR0E

HapylleHHe MEepMETHUHDCTH

- KOpPOIHR

-  MEXIHHYECKMWE NOBPEMIEHHR

MenonbayWTe oMo OpUIMHaNEHEE J3N3CHEE YarTH.

OeyllecTansaTe 2aMeHy OTCHPEEIIMY WITH NOOTER AR0IMA WNaHIDE

DCYBC TERARTE JMEHY INZHI0E CO [EETSME HITH OKHCTHELIHMWCA

TIOBEMHOC TARA,

P OcywecTenadTe JaMesy WNEHIDE C TPMIHARAMA MEXGHIHECKHX NOBDEXAEHHA.

YYy

Jameda rubkux TpyGonposogos3amena rHbKux TpySonposonos
P He vcnonbayiTe racusbi Ksd WM Dpyre MHCTYMeHTH 1 yorasoakm b
TpYOONpOE0A0R CO CTOROHN KPaHa. YCTAHSRNMMEIHTE HX TONMBKD BIYUHYIO.

OaHHHE

”Paﬁnueeﬂaﬂnerme [Mam:: i' . g-ﬁap T d:l'.rmnafm. moik 500 kfla
"Paﬁmeenameune (s} 16ap 145 dryumf;n. modM 100 klla
-.Teurmpawpa BOH (wpeanuHas) 0% C 14!}“ Fo -
Teu NEpaTypa S0k [Makc ] Tﬂ“_ﬂ ...... 1 5-1.3“ F

2 Pemueuuonm-m TIPAMEHATE DNHHAKOE80E DIFBNSHAE.
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4 1! Periyodik kontrolier

\k- P Baglant) ve dug horturmlianm peryodik olarsk agagidakiler bakimindan
kontrol edin:
- Su gecirmezlik
- Korozyon
- Fizikset hasar

Sadece orijinal yedek pargalan kullanm.

Memli veya su damlatan hortumian degistirin.

Yuzeyler pash veya oksitlenmis clan horturmlan degistinn.
Fiziksel hasar belirtisi gosteren hortumlan degistinn,

yYyYwyy

Esnek pargalanin degisimi
P Musluk tarafina esnek pargalan monte ederken anshiar veya baska bir nesne
kullanmayin. Bunlan yalneea elle monte edin

P Monte etmeden once tim borulan yice ykaym.

l;nllsma verﬁen Deﬁer
(aligma | I:baumm {|deafi| 3 bar 45 PSI auu kF‘a
(}Eh.;ma has;nt:l 111':5&9}‘ 5 bar ?ﬂ- F‘SI EI]U kPa

I (}Ell$ma i:na":nc.l {Tmn ﬁ* “I bar T4 5 F‘-‘Si 'im} kPa
Su 5|::ak11g: 11dea1] 45-0 "C HI:]“F
Su smaklrgl {maksJ ?ﬂ "C 1 SB“F

. Egjt hasmg t'a".rswe edilir.
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ﬂ A Tap Orbit swivel top HP

Kll
Fe
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B Tap Orbit swivel top HP
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c Tap Orbit swivel top LP
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www.franke.com

Arganting

Iridustrias Spar

San Luis SA

Buenos Aires 1008
Phone +54 11 4311 7455
Mustralia

Frarke Aus. Py, Lid.

(PR Kilchen Systams}
Mefbourne 317%
Phone-+&1 3 2700 9100

Belgiom

Franks N.V.

F400 Ninowo
Phione +3 54 210011

Brazil

Franke Sistemas de
Cozinhas do [rasi Lida.
B9715-512 Joirwilke, SC
Phone +5547 3431 0501

CGanada
Franke Kindned
Canada Lid.

Midiand, ON L4R 489
Phone-+ 1 B&& 87 T4 L5

Ghina
Framkn [China) Kiichen
Systems Co,, Lid.

Heshan, Guangdong, 579700
Haotling 400 B2 9E98

Czech Republic

Franke s.r.a.

19000 Pralm 9

Phone +470 281 090 411

Denmark
Frarnke KS Denmark

4520 Lysirup
Phone +45 4424 9024

Egypt

Franke Kichen Systems
beypt SAE.

fih of October City
Hillire 16828

Fintand
Franke Finfand Oy
76850 Naarajarvi
Phone +358 15341 11

France

Franke France 545,
60730 Chambly

Phone +33 130 78% 400

Germany

Franke Grbi

T713 Bad Sackingen
Phiene +49 77461 520

Greace

Franke Hellas S.A.

18003 Markopoulo Altikis
(Athens)

Phone +30 7299 | 500 00

Hong Kong SAR

Franke Asia Hong Kong
Causeway Day

Phone +&57 3184 1500

Imdia
Franke Faber [mdia P Lid.

Aurangabmad - 431 134
Phone 1800 200 3484
Italy

Franke 5 pA_

3019 Peschiera del Carda
Numero Verde BOO 259 359

Kazakhstan

Franke Kasakhstan Lid
0409 | & Almaty City
Phone +7 727 297 2812

Morocco

Franke Kitchen Systom SARE
7| 000 Casablanca

Phome +213 522 674 200

Horway

Franke K& Norway
8520 Lystrup, Benmark
Phone +47 35 544 450

Potand

Franke Polska 5p_7 0.0
05090 Rasayn

Phone +48 22 711 4700
Portugal

Hanke Poartugal 5.4
2735-531 Cacam
Phone +351 21 426 84870

Romania

Franke Romania SRL
Paniplimon 077145
Phone +40 2| 350 1550
Russia

Franke Hussia Cmibl]
129106 5L Petersburg
Phome +7 812 703 1540

Slovak Republic

Franke Slovakia ..o,

010 01 Fiing

Phome +42| 41 733 4700

South Africa

Franke South Africa

Durban 4057

Phione +27 31 450 6300
Spain

Franke Espafia S.AL.
08174 Sanl Cugat del Vaillas
Phione +34 93 545 3535

Swedan

Franke Futurum AH
93047 Hyske

Phone +46 912 405 00

Switzerland

Franke Kicheniechnik AG
4643 Aartarg

Phone +41 B00 5831 743

Thailand

Franke (Thailand) Co_, 11d.
Hangkok 10010

Phomo +6& 2 013 7900

The Netherlands
Franke Mederfand BV,
5200 AD Helmond
Phone +3) 497 585 111

Turkey

Franke Mutiak ve Bamyo
Sistemlari Sanay

ve llearet A5,

41400 Gebee Kocaoli
Phone +90 262 644 6595

Ukraine

Franke [ Nraina LLC
2081 Fyiv

Phone +34 044 492 0015

United Arab Emirates
Franke LLG

Has Al Khaimah

Phone +871 7 204 4700
United Kingdom

Franks LK Lid.
Manchesior M22 5WEB
Phone 444161 436 67280

UsA

Franke Kiichen Sysiems LLE
Smyrng, TN 37167

Phone 800 626 5771
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